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PARTIE 1 -  DISPOSITIONS  GÉNÉRALES  

Art. 1  Bases et champ d'application  

1.1 Les présentes conditions générales (ci - après  CG) s'appliquent : 

a) au  raccordement au réseau de distribution d'électricité (ci - après  : le réseau) du 

GRD ;  

b) à l'utilisation dudit réseau  ;  

c) à l'approvisionnement en énergie électrique des consommateurs finaux non 

éligibles, au sens de la LApEl ou éligibles , mais qui n'ont pas fait usage de leur droit 

d'accès au réseau  ; 

d) sauf convention contraire, aux autres produits et services que le GRD fournit pour 

son propre compte ou pour le compte d'un tiers , y compris la mesure  ; 

e) aux installations produisant ou stockant de l'énergie électrique qui sont mises en 

parallèle avec le réseau du GRD  et qui peuvent, lorsque les conditions sont réunies, 

refouler de l'énergie dans ledit réseau.  

 

1.2 Elles s'appliquent en outre à l'approvisionnement en énergie électrique des 

consommateurs finaux, raccordés au réseau du GRD , qui ont fait usage de leur droit 

d'accès au réseau, mais qui ne disposent pas d'un contrat de fourniture d'énergie .  

 

1.3 Les présentes CG constituent, conjointement avec les conditions particulières  et  les 

tarifs , ainsi que , cas échéant, avec les contrats conclus individuellement , la base des 

rapports juridiques entre le GRD et ses clients pour le raccordement au réseau  et son 

utilisation , ainsi que pour l'approvisionnement en énergie électrique  et la reprise de 

ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǊŜŦƻǳƭŞŜ ǎǳǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ Řǳ Dw5 pour laquelle il a une obligation de reprise , cas 

échéant , de rétribution  (selon la LEne) .   

Elles constituent  aussi , conjointement avec les contrats conclus individuellement 

avec les divers tiers , la base des rapports juridiques entre  le GRD  et les tiers qui 

utilisent le réseau du GRD  (notamment ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ modèles de pratiques 

GRD (comm ǳƴŀǳǘŞǎ ŘΩautoconsommat eurs ), RCP virtuel , CEL, etc .) . 

 

1.4 Les présentes CG ne s'appliquent pas si les contrats conclus individuellement en 

excluent expressément l'application.  

Des conditions contractuelles dérogeant  aux présentes CG , aux conditions 

particulières  et aux tarifs en vigueur ne s'appliquent que si elles ont été conclues en 

la forme écrite  avec le GRD. 

 

1.5 Les CG, tout comme leurs  conditions particulières , les prescriptions techniques  

internes  du GRD  (notamment PDIE du GRD) et  les tarifs  peuvent être consultés et 

téléchargés à partir du site internet du GRD  ou commandé s directement auprès du 

GRD. 

 

1.6 Les dispositions impératives des législations fédérales et cantonales en la matière 

sont réservées.  
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Art. 2  Clients et solidarité  

2.1 Sont réputés clients au sens des présentes CG  : 

a)  s'agissant de raccordements  d'installations électriques au réseau du GRD  : le s 

propriétaire s (propriétaires fonciers, propriétaires immobiliers, copropriétaires, 

titulaires d'un droit de superficie ) ;  

b) s'agissant  de l'utilisation du réseau  et de l'approvisionnement en énergie 

électrique  :  

¶ tout consommateur final  au sens de la LApEl , à savoir celui qui consomme 

de l'électricité pour ses propres besoins ou celui de ses membres 

(notamment le propriétaire, le fermier , le locataire  ou l'occupant  de terrains , 

bâtiments , appartements ou  locaux industriels , le RCP, la CEL)  ou qui utilise 

le réseau électrique du GRD pour son approvisionnement ou celui de ses 

membres  ; 

¶ tout  ŎƻƴǎƻƳƳŀǘŜǳǊ ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘŜǳǊ Ŧƛƴŀƭ 

ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭŀ [!Ǉ9ƭ Ƴŀƛǎ ǉǳƛ ǎƻǳǘƛǊŜ ƴŞŀƴƳƻƛƴǎ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ; 

¶ tout  producteur  ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ƻǳ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ 

stockage  dont la centrale ou ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ est raccordé au réseau 

de distribution du GRD et qui utilise le réseau  électrique du GRD  pour refouler 

ou faire transiter ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ de manière physique ou virtuelle  ou , qui utilise 

le dispositif de mesure du GRD . 

Les locataires et les sous - locataires de courte durée  (par ex . de logements de 

vacances)  ne peuvent pas prétendre à la conclusion d'un contrat . Dans les 

immeubles où les locataires changent fréquemment, le GRD peut établir le contrat 

au nom du propriétaire.  

Dans tous les cas, le propriétaire  est considéré comme client lorsque notamment 

aucun  locataire , fermier  ou occupant  n'a été signalé. Dans les immeubles avec 

ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎΣ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƎŞƴŞǊŀǳȄ όǇŀǊ ex. 

éclairage de la cage d'escaliers, ascenseurs, etc.) doit en principe  être mesurée 

séparément et le /s  propriétaire /s  de l 'immeuble est /sont  considéré /s  comme  étant 

le /s  client /s . 
 

2.2 Si le contrat est conclu au nom de plusieurs personnes , physiques ou morales  

(copropriétaires, colocataires, sociétés d'un groupe, ƳŜƳōǊŜǎ ŘΩǳƴ RCP, etc.), celles -

ci sont débitrices solidaires  des obligations en résultant . [Ŝǎ tŀǊǘƛŜǎ ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ Ł 

désigner un interlocuteur vis - à- vis du GRD.  

 

 

Art. 3  Début et durée des rapports juridiques  

 

3.1 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ, les rapports juridiques entre le GRD  et le 

client débutent , sauf accord contraire,  dès le dépôt de la demande de raccordement 

ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ƻǳΣ Ł ŘŞŦŀǳǘ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ŘŜƳŀƴŘŜΣ Řŝǎ ƭŜ ŘŞǇƾǘ ŘŜ ƭΩŀǾƛǎ 

ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ Le raccordement a lieu une fois que le client a rempli toutes les 

conditions administratives et techniques préalables, telles que la signature du contrat 
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Ŝǘ ŘŜǾƛǎ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ƻǳ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǇǊŞŀƭŀōƭŜǎ ŜȄƛƎŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 

circonstances  

 

3.2 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ et de l'approvisionnement en énergie électrique , 

les rapports juridiques débutent, sauf convention contraire, dès que le client 

d emande à pouvoir utiliser le réseau du GRD ou ƭΩutilise pour s'alimenter en électricité , 

pour refoule r ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎǳǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ou  pour faire transiter virtuellement de 

ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ notamment dans le cadre des  CEL ou du comptage virtuel .  

 

3.3 Lorsqu'un nouveau client s'annonce, le GRD  a le droit d'exiger la remise des 

documents justificatifs utiles.  

 

3.4 Sauf convention contraire, les rapports juridiques entre  le GRD  et le client  naissent 

pour une durée indéterminée.  

 

3.5 La qualité de client est indépendante de rapports juridiques pouvant exister entre le 

ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƭΩƻŎŎǳǇŀƴǘ ŘŜǎ ƭƻŎŀǳȄΣ ŜƴǘǊŜ ƭŜ RCP et ses membres  ou entre les 

ƳŜƳōǊŜǎ ŘΩǳƴŜ CEL. [Ŝ Dw5 ƴΩŜƴŎƻǳǊŜ ŀǳŎǳƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ǎΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳŜ ƭŜ 

ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ƻǳ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ a été fournie à un occupant illicite  ou à un 

membre contesté du RCP ou de la CEL.  
 

3.6 Le GRD est en droit de transférer tout rapport juridique à un tiers.  Le client s'engage, 

en cas de changement de propriétaire de son bien - fonds raccordé au réseau de 

distribution du GRD, à céder les rapports juridiques liés au raccordement au nouvel 

ayant droit.  

 

 

Art. 4  Fin des rapports juridiques  

 

4.1 Sauf convention  contraire, le client peut en tout temps mettre fin à ses rapports 

juridiques  avec le GRD  moyennant  résiliation écrite, électronique ou orale  au Service 

clientèle du GRD et ce, en respectant un délai d'au moins dix jours ouvrables. Sur 

demande , le client peut recevoir une confirmation écrite. La résiliation ne prendra 

toutefois effet que pour autant que le client ne soit plus raccordé au réseau électrique 

du GRD et /ou  n 'y  soutire plus Σ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ƴΩy injecte plus  d'énergie. La résiliation 

Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞŜ ŘŜ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ Řǳ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ƻǳ Řǳ ƴƻǳǾŜƭ ŀȅŀƴǘ ŘǊƻƛǘ 

ainsi que de la nouvelle adresse du client si celle - ci est modifiée.  

 

4.2 La non - utilisation temporaire de locaux ou d'appareils d'usage saisonnier ou 

intermittent (par ex. logements de vacances, résidences secondaires, remontées 

mécaniques) ne met pas fin aux rapports juridiques . Une résiliation ne peut être 

acceptée que si l'interruption a une durée supérieure à douze mois consécutifs.  

 

4.3 Si un client ne respecte pas ses obligations, le GRD est en droit de résilier les rapports 

juridiques par écrit moyennant un délai de préavis de 30 jours après avoir adressé au 

client un avertissement écrit et lui avoir accordé un délai raisonnable pour re médier 

au manquement. Si, au vu des conditions ou du comportement d'un client, il apparaît 

que l'avertissement n'a pas été pris en considération ou que le client concerné ne 
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sera pas en mesure de respecter ses obligations, les rapports juridiques peuvent être 

résiliés par écrit avec effet immédiat. En cas d'insolvabilité du client, les rapports 

juridiques prennent fin sans résiliation. Il y a insolvabilité lorsqu'une procédure  de 

mise en faillite ou toute autre procédure d'insolvabilité (sursis concordataire, 

ajournement de faillite, etc.) a été ouverte à l'encontre du client, ou lorsque le client 

se déclare incapable de payer.  

 

4.4 [Ŝ ŎƭƛŜƴǘ ǊŜǎǘŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǊŜƭŜǾŞ Ŧƛƴŀƭ ŘŜ ƭϥƛƴŘŜȄ ou de la 

courbe de charge des compteurs.  

 

4.5 ! ŘŞŦŀǳǘ ŘŜ ǇǊŜƴŜǳǊ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ǎƻƴǘ ǾŀŎŀƴǘǎΣ 
l'installation  est en principe réattribuée  au propriétaire. En concertation avec le GRD, 

c e dernier  peut  ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ŘŜƳŀƴŘŜǊ Ł ƳŜǘǘǊŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ hors circuit et plombée . 

 

4.6 Le GRD se réserve le droit de démonter les appareils de mesure et de tarification , 

lorsqu'il n'y a plus de locataire ou de consommation  depuis au moins deux ans . Le 

propriétaire peut demander  le maintien  ou le  remontage des installations, à ses frais.  
 

 

Art. 5  Avis obligatoires  

 

5.1 Le GRD doit être averti , avec un préavis de dix  jours ouvrables au moins , de la date 

exacte  : 

a)  par le vendeur  et  par écrit  : du changement de propriétaire  ŘΩǳƴ ōƛŜƴ- fonds ou  

Řϥǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ όōŃǘƛƳŜƴǘ ƻǳ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘύΣ ŀǾŜŎ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ 

jouissance et la mention des coordonnées du nouveau propriétaire et/ou  

b)  par le locataire/fermier /occupant  qui déménage , ainsi qu e par le 

locataire/fermier/occupant qui emménage  : du départ , respectivement de 

ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ des locaux loués ou immeubles concernés par le bail à ferme, avec 

mention de ses nouvelles coordonnées et/ou  

c)  par le bailleur : du changement de locataire  et/ou   

d)  par le propriétaire : de l'exécution de travaux de construction après le départ du 

locataire/fermier/occupant  et/ou  

e) par le propriétaire d'un immeuble en gérance : des changements  concernant la 

gérance, avec mention de  se s nouvelles  coordonnées  et/ou  

f)   par les membres du RCP ou de la CEL, par écrit,  du changement de leur 

représentant ou gestionnaire,  du changement de propriétaires fonciers ou de 

membres utilisant le réseau du GRD ainsi que de tout changement de nature à 

modifier les relations contractuelles avec le GRD . 
 

5.2 Si ces informations sont communiquées avec du retard, le GRD se réserve le droit de 

facturer une indemnité supplémentaire.  

 

5.3 Si le changement de locataire/fermier/occupant n'est pas communiqué  au GRD, le 

propriétaire assume subsidiairement le coût de la distribution d'énergie ainsi que les 

autres coûts éventuels ne pouvant pas être réclamés au locataire.  
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5.4 tŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŎƻƳǇǊƛǎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŀ Ŧƛƴ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘǊŀǘ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ 
contrat, le propriétaire est responsable du paiement de la rétribution pour l'utilisation 

du réseau  (timbre) , des diverses contributions et taxes liées à l'utilisation du réseau 

de distribution , d es coûts de la mesure,  ainsi que de l'énergie acheminée  et 

consommée . 

 
 

 
PARTIE 2 -  RACCORDEMENT AU RÉSEAU DE DISTRIBUTION  

Art. 6  Autorisations  

 

6.1 L'autorisation  écrite  du GRD  est requise pour  

a)  tout nouveau raccordement à son réseau de distribution Σ ŘΩǳƴ ōƛŜƴ- fonds,  d'un 

immeuble ou d'une installation électrique  ; 

b)  la modification (par ex. le renforcement, le déplacement ou le remplacement) , 

lΩextension ou le d émontage  d'un raccordement existant  ; 

c)  le raccordement  et la modification  d'installations soumises à autorisation spéciale, 

en particulier des installations qui provoquent des perturbations ou engendrent un 

excédent d'énergie réactive sur le réseau  ; 

d)  l'utilisation du réseau en parallèle avec l'exploitation d'installations produisant de 

l'électricité  ƻǳ ǎǘƻŎƪŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ; 

e)  les raccordements provisoires  et leurs modifications  (chantiers, expositions, fêtes, 

forains, marchés, etc.)  ; 

f)  la détermination, l'exploitation et la mise en place des appareils de mesure sur un 

réseau de faible envergure (RFE) . 

Le client ne pourra en aucun cas se prévaloir de ce qu'un appareil est déjà connecté 

ou utilisé  pour se soustraire à l'obligation d'obtenir une autorisation.  

 

6.2 Les demandes d'autorisation, en particulier les demandes de raccordement et les 

ŀǾƛǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀtion, doivent être présentées au  GRD, au moyen  des formulaires prévus, 

par le propriétaire ou son mandataire (architecte, installateur autorisé, ingénieur, 

etc.). Doivent y être joints , tous les documents décrits dans les conditions 

particulières . 

De plus, des autorisation s supplémentaires peuvent être demandées par le s autorités 

fédérales, cantonales et communales , notamment pour les installations à usage 

thermique de l'électricité.  

Si une demande est incomplète ou insuffisante, le GRD peut la refuser sans invoquer 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳƻǘƛŦǎΦ  

 

6.3 Le client, l'installateur ou le fournisseur d'appareils doit s'informer en temps utile 

auprès du GRD  des possibilités de raccordement (capacité du réseau de distribution, 

tension, nécessité de renforcer  le raccordement , etc.).  
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Art. 7  Conditions de raccordement  

7.1 Les installations et les appareils électriques ne sont raccordés que  : 

a)  s'ils répondent aux prescriptions, normes et ordonnances d'exécution fédérales et 

cantonales, aux règles techniques en usage , ainsi qu'aux prescriptions du GRD  

(notamment aux Prescriptions de s Distributeurs  d'électricité de Suisse romande, 

Installations Electriques à basse tension , ci - après PDIE ) ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ 

techniques du GRD , et  

b)  si leur fonctionnement ne gêne pas les installations électriques des clients voisins 

et ne perturbe pas les éq uipements de télécommunication,  et c . ou  si les signaux 

ŘŜ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǇŜǊǘǳǊōŞǎ 

de ƳŀƴƛŝǊŜ ƛƴŀŘƳƛǎǎƛōƭŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ Řǳ réseau , et  

d)  si les installations ont été réalisées par des entreprises ou des personnes 

disposant d'une autorisation d'installer délivrée par l'Inspection fédérale des 

ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Ł ŎƻǳǊŀƴǘ ŦƻǊǘΣ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǊŜǉǳƛǎŜ, et  

e)  ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ǊŀŎŎƻǊŘŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇǊƻǇǊŜ ǳǎŀƎŜ Řǳ ŎƭƛŜƴǘ ƻǳ ŘŜ ǎŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ƻǳ ŘŜǎ 

membres Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ RCP ƻǳ ŘΩǳƴŜ CEL, et  

f)  si les servitudes nécessaires et utiles sont accordées , et  

g)  les  contribution s de raccordement exigible s ont  été dûment acquittée s. 

 

7.2 L'autorisation de raccordement donnée par  le GRD  n'est pas considérée comme 

approbation des répercussions non autorisées sur le réseau.  

 

 

Art. 8  Conditions spéciales   

 

8.1 Le GRD peut imposer, aux frais de celui qui en est à l'origine, des conditions ou des 

mesures spéciales  dans les cas suivants :  

a)  pour le dimensionnement et le réglage de chauffages électriques et d'autres 

applications thermiques  ; 

b )  ƭƻǊǎǉǳŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǊŞŀŎǘƛǾŜ ne répond pas aux exigences du GRD  (notamment aux 

PDIE du GRD ) ; 

c )  pour des appareils électriques qui provoquent des perturbations sur le réseau et 

entravent l'exploitation du réseau du GRD  ou de ses clients  ; 

d )  pour une utilisation rationnelle de l'électricité  ; 

e)  pour l'injection dans le réseau de l'énergie des installations productrices d'énergie 

des clients  ou des installations de stockage  ;  

f )  pour toute autre mesure  en faveur du client générant des coûts q ui ne peuvent 

Ǉŀǎ şǘǊŜ ǊŞǇŜǊŎǳǘŞǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎΦ 

 

8.2 Une autorisation spécifique est en particulier requise pour le raccordement de 

certains appareils pouvant entraîner des perturbations de tension (par ex : 
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ascenseurs, pompes à chaleur, moteurs électriques, plaques à induction , 

convertisseurs électroniques ).  

 

8.3 De telles conditions et mesures s'appliquent également aux  installations ou aux  

rapports juridiques déjà existants . Si des travaux sur le réseau de distribution (par 

exemple adaptation, mise sous terre, déplacement, renouvellement) sont 

nécessaires et entraînent  des répercussions sur le raccordement au réseau, le client 

est tenu d'adapter les installations dont il est propriétaire . 

 

8.4 Le GRD est en droit de procéder à des mesures pour vérifier les perturbations 

provenant d'installations de clients. En cas de perturbations imputables au client, les 

coûts inhérents à ces mesures et au rétablissement du bon fonctionnement de ses 

installations so nt à la charge du client. Le  GRD se réserve le droit de rechercher et 

poursuivre la personne qui a causé des perturbations ou dégâts  et de lui demander 

des dommages et intérêts pour les  éventuels  dommages subis . 

 

8.5 Le réseau de distribution du GRD  ne peut être utilisé pour le transfert de données ou 

de signaux  de tiers , qu'avec l' autorisation express e écrite du GRD . Cette utilisation est 

facturée séparément.  

 

 

Art. 9  Point de raccordement , point de fourniture et point de mesure  

 

9.1 Le point de raccordement  est l'endroit où se fait la connexion au réseau existant. Il 

est défini par le GRD. 

 

9.2 Est appelé e point de fourniture la limite de propriété entre les infrastructures 

électriques du GRD  et ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ du client . Celui - ci se situe en général aux bornes 

d'entrée du coupe - surintensité général (CSG) ; 

Sauf accord contraire écrit et indépendamment de la prise en charge des coûts, les 

limites de propriété suivantes  font foi  :  

¶ la limite de la parcelle pour le s ouvrages de  génie civil  et les conduites  ; 

¶ le  point de fourniture pour le s équipements électriques de  raccordement au 

réseau.  

A l'exception des appareils de mesure , de commande  et de tarification de l'énergie 

électrique , tous les coûts en aval du point de fourniture découlant du raccordement 

sont à la charge du client, qui est propriétaire de ces installations . Il en assume 

ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ. 

Indépend amment des limites de propriété , le GRD  Ŝǎǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

du raccordement au sens de la législation  ƧǳǎǉǳΩŀǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ. 

[ΩŀŎŎŝǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƎŀǊŀƴǘƛ ƎǊŀǘǳƛǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ŝƴ ǘƻǳǘ 

temps. Dans le cas contraire, une possibilité de déconnexion doit être réalisée aux 

frais de la personne concernée . 

Le point de mesure  (y compris virtuel)  se situe là où le flux d'énergie électrique est 

saisi, mesuré et enregistré.  
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Art. 10  Modalités du r accordement  

 

10.1 La construction de la  ligne (partie électrique ), du point de raccordement  d u réseau 

ŜȄƛǎǘŀƴǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ, est exécutée par le GRD  ou ses mandataires.  Il 

en va de même pour les raccordements provisoires.  

 

10.2 Le GRD décide du type de ligne (aérienne ou souterraine), de son tracé et de sa 

section , eu égard aux conditions au point de raccordement (puissance de 

raccordement, puissance de court - circuit, disponibilité, etc.), aux besoins avérés du 

ŎƭƛŜƴǘΣ ŀǳȄ ŎƻǶǘǎ ŘΩǳƴ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘŞŎƻǳƭŀƴǘ Řǳ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳϥŁ 

ƭϥƻōƧŜŎǘƛŦ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Řǳ Ǌéseau ; il fixe le 

point de raccordement au réseau existant , le point de fourniture  (y compris le point 

ŘΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ Ŝǘ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜύΣ le  type Ŝǘ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ 

du CSG et des appareils de mesure, de tarification et de commande , les dispositifs de 

protection nécessaires  et le point de mesure Φ tƻǳǊ ŎŜ ŦŀƛǊŜΣ ƛƭ ǘƛŜƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ 

d es  client s. 

Le GRD détermine seul le nouvel emplacement le plus approprié ŘΩǳƴŜ ǎǘŀǘƛƻƴ 

électrique en tenant compte notamment du critère technico - économique. Si le c lient  

souhaite choisir un autre emplacement pour d'autres motifs, il en assume les coûts 

supplémentaires entre la variante proposée initialement par le GRD et la sienne . 

 

10.3 Le GRD détermine le niveau de tension auquel  le client est raccordé.  

A cet égard , les règles suivantes sont applicables  : 

a)  le raccordement de base est celui du niveau de basse tension (niveau de réseau 

7 ; ci - après NR 7 ); 

b)  les raccordements au niveau de la moyenne tension (NR 5) et de la haute tension 

(NR 7) ne sont pas proposés par le GRD  ; 

 

10.4 La puissance de fourniture et la puissance de refoulement convenue s ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

du client sont consignées pour chaque point de fourniture / de refoulement. La 

puissance de fourniture se rapport e  ŀǳȄ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘǎ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Řǳ ŎƭƛŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ 

réseau de distribution du GRD et ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ǊŜŦƻǳƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ƻǳ Ł ƭŀ 

ǊŜǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ Řǳ ŎƭƛŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ 

ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Řǳ Dw5Φ [Ŝǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ ŘΩǳƴ ŘŞǇŀǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

puissances convenue s sont à la charge du client. Cela concerne aussi bien les 

dommages au réseau de distribution que les éventuels dommages causés à des tiers.  

 

10.5 Au surplus, les modalités et les conditions du raccordement au réseau sont réglées 

dans les conditions  particulières . 

 

 

Art. 11  Nombre de raccordement s 
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11.1 En règle générale, le GRD  établi t  un seul raccordement (raccordement principal) par 

bien - fonds ou bâtiment lié à ce bien - fonds.  

 

11.2 Lorsqu'il s'agit de raccorder sur un même bien - fonds plusieurs entités juridiques 

distinctes à des niveaux de tension différents, le GRD  établira un raccordement par 

niveau de tension. Dans ce cas, les installations ne peuvent pas être reliées entre 

elles.  

 

11.3 A la demande du client , un  deuxième raccordement principal  peut  être établi  pour 

l'alimentation de  puissances particulièrement élevées (ex. producteurs, bornes de 

recharges, data centers, etc.) . Il est traité comme un nouveau  raccordement.  

 

11.4 A la demande du client, un raccordement supplémentaire peut être établi . Il est 

entièrement à la charge du client  et est traité comme un nouveau raccordement . Le 

Dw5 ǇŜǳǘ ǊŜŦǳǎŜǊ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ, notamment si des 

raisons relative s Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƛŎƻ- économique du réseau le justifient . 

 

 

Art. 12  Alimentation commune  

 

12.1 Le GRD peut alimenter plusieurs  bien - fonds ou  immeubles par une ligne d'amenée 

commune  et peut imposer le raccordement de plusieurs  biens - fonds ou  im meubles  

au même raccordement si des circonstances le justifient  (notamment en cas de 

lotissements  ou  de liaisons galvaniques entre bâtiments).  Il est habilité à raccorder 

d'autres clients à une ligne traversant le bien -ŦƻƴŘǎ ŘΩǳƴ ǘƛŜǊǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ 

de dérivation et la limite de propriété doivent être adaptés en conséquence.  

 

12.2 Le client n'a pas le droit de raccorder des tiers aux lignes traversant son bien - fonds . 

 

 

Art. 13  Servitudes  

 

13.1 Le propriétaire de bien - fonds, d'immeuble ou le titulaire d'un droit de superficie 

accorde ou  procure  gratuitement au  GRD toutes les servitudes nécessaires et utiles 

au raccordement , avec  ŘǊƻƛǘ ŘΩŀŎŎŝǎ, conformément au  Code c ivil  lors de 

ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻǳ Řǳ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ. Le 

client  s'engage en outre à accorder les servitud es nécessaires et utiles aux lignes et 

installations qui sont  utilisées pour le raccordement  de tiers  ains i que pour la 

transmission de données de tiers . Il autorise le GRD à faire inscrire ces servitudes au 

Registre foncier.  

 

13.2 Le propriétaire de bien - fonds, d'immeuble ou le titulaire d'un droit de superficie 

s'engage également à accorder le droit d'implanter des cabines de distribution et les 

stations de transformation. Il accorde les servitudes et les droits d'accès 

correspondants et autorise  le GRD  à faire inscrire ces servitudes au Registre foncier. 
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L'emplacement des cabines de distribution et des stations de transformation est 

défini par le GRD, qui tient compte des intérêts du client. Le  GRD est autorisé à utiliser 

ces cabines de distribution et stations transformatrices  pour raccorder des tiers.  Pour 

la mise à disposition d'une puissance égale ou supérieure à 250A (170  kVA ) , le GRD  

peut exiger du client la fourniture soit d'un local adéquat, soit d'un emplacement qui 

convienne à une station transformatrice.  

 

13.3 Tant que ces servitudes nécessaires et utiles au raccordement demandées par le 

GRD ne sont pas accordées, le GRD peut différer le début des travaux ou interrompre 

ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŞƧŁ ŎƻƳƳŜƴŎŞǎΦ {ƛ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ ƻŎŎŀǎƛƻƴƴŜ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŀǳ Dw5Σ ŎŜǳȄ- ci 

sont à la charge du client.  

 

13.4 Le propriétaire ou le titulaire d'un droit de superficie autorise l'élagage des arbres et 

arbustes nécessaire à assurer l'exploitation du réseau.  

 

 

Art. 14  Entretien  et renouvellement de l'équipement  

14.1 Le GRD décide de la nécessité et de la date de renouvellement des installations 

existant es. Au besoin, il justifie sa décision.  

 

14.2 Sauf accord particulier, l'entretien et le renouvellement des équipements du GRD  sont 

effectués par le GRD ou son mandataire.  
 

 

Art. 15  Suppression du raccordement  à la demande du client  

 

15.1 La suppression d'un raccordement nécessite l'autorisation  préalable écrite  du GRD . 

La CCR devient caduque.  

 

15.2 Le GRD peut exiger de la  part du client un dédommagement pour les frais de 

démontage et les investissements non amortis.  En aucun cas les contributions de 

raccordement ( CRR ou CCR) ne pourront être rétrocédées au c lient . 
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PARTIE 3 -  CONTRIBUTION  ET FRAIS DE RACCORDEMENT  

Art. 16  Principes  

 

16.1 Le client est redevable envers le GRD  dΩune contribution de raccordement pour tout 

nouveau raccordement  au réseau et /ou  modification  de s raccordement s (y compris 

pour le stockage) . 

Le  GRD détermine la contribution de raccordement due par le client en fonction 

notamment du principe de causalité, de couverture des coûts, de  rentabilité du 

réseau et d Ωéventuelles autres conditions particulières.  Les modalités de calcul et 

dΩapplication des principes mentionnés au ch. 16.2 ss sont déterminées de façon s 

plus détaillée s dans les tarifs y relatifs.  

La contribution de raccordement est constituée  : 

a)  dΩune contribution au raccordement  au réseau (C RR), et  

b)  dΩune contribution aux coûts du réseau (CCR) . 

/ŜǘǘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǎΩŀƧƻǳǘŜ ŀǳȄ ŎƻǶǘǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŘǳƛǘŜǎ Ŝǘ 

ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ƎŞƴƛŜ ŎƛǾƛƭ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ƭŀ ǇƻǎŜ ŘŜǎ ŎŃōƭŜǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ фΦн ainsi 

ǉǳΩŀǳȄ coûts liés aux installations propres du client (par exemple coffret de 

raccordement, installation).  

 

16.2 La CRR est destinée à couvrir les coûts du raccordement entre le point de 

raccordement et le point de fourniture . Elle se calcule  en fonction des besoins du 

client, de façon forfaitaire ou selon les coûts effectifs . 

Toute prétention de la part du client à un remboursement partiel ou intégral des 

contributions qui ont été versées est exclue, y compris dans les cas où le 

raŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞΣ ǎƛ ƭŜ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ ǊŞǎƛƭƛŞ 

ou si le raccordement est mis hors service ou interrompu.  

 

16.3 La CCR est une contribution du client à l Ωétablissement ou au renforcement de 

lΩensemble des infrastructures du réseau , ce indépendamment des travaux 

effectivement réalisés pour le raccordement au réseau  en question .  

Elle est proportionnelle à lΩintensité du CSG  ou  à la puissance souscrite par le client ou  

encore , cas échéant, à la puissance soutirée /injectée  lors du quart d Ωheure le plus 

chargé.   

Elle  est perçue pour tout nouveau raccordement ainsi que pour toute augmentation 

de lΩintensité ou de la puissance tenue à disposition. Le GRD doit être averti de toute 

modification de puissance.  

Pour les installations de production, aucune CCR nΩest perçue pour l Ωintensité refoulée 

sur le réseau.  Les processus qui ne sont pas voués à la production d Ωélectricité sont 

considérés comme des consommateurs finaux et doivent se voir appliquer une 

contribution au coût du réseau.  

La CCR ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŜƳōƻǳǊǎŀōƭŜ ŀǳ ŎƭƛŜƴǘ ǉǳƛ ŀ ŘŞƳŞƴŀƎŞΣ ƳşƳŜ ǎƛ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ 

ǇǊƻŦƛǘŜƴǘ ŜƴǎǳƛǘŜ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎΦ Toute autre prétention de la part du client à un 

remboursement partiel ou intégral des contributions qui ont été versées est exclue, y 
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ŎƻƳǇǊƛǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ƻǴ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞΣ ǎƛ ƭŜ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ 

raccordement a été résilié ou si le raccordement est mis hors service ou interrompu.  

En cas de RCP, les CCR des raccordements à supprimer peuvent être transférés au 

raccordement au réseau subsistant, dans la mesure où les raccordements 

ǇǊƻǾŜƴŀƛŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǎŜǳƭŜ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǎƻǳǊŎŜ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΦ {ƛ ƭŜǎ 

CCR ne sont pas tran sférées dans un délai de 24 mois, elles expirent.  

 

16.4 Pour  les raccordements supplémentaires , la CCR ainsi que la CRR  sont entièrement à 

la charge du client du raccordement Σ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻǶǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ. 

 

16.5 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎ ǎǳǊ un  raccordement existant  dans la zone 

à bâtir, le GRD reprend gratuitement dans son réseau de distribution les 

infrastructures ǎƛǘǳŞŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴ point de raccordement et le nouveau point de 

raccordement  commun (câble s,  conduites, infrastructures de génie civil) . 

Hors zone à bâtir, une contribution à la CRR déjà versée par des clients existants peut 

être demand ée au nouveau client, laquelle participation sera le cas échéant 

ǊŜƳōƻǳǊǎŞŜ ŀǳȄ ŎƭƛŜƴǘǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎΦ [Ŝ Dw5 ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘŜƴǳ ŘŜ ǇŜǊŎŜǾƻƛǊ ŎŜǘǘŜ 

contribution , il y renonce automatiquement si la ligne existante a été érigée dans les 

10 ans précédant la demande de raccordement.   

 

16.6 Le paiement de la contribution de raccordement ne donne aucun droit de propriété 

sur les infrastructures électriques en amont du point de fourniture  propriété du GRD . 

 

16.7 Les  modifications,  adaptations et les rétablissements du raccordement au réseau 

sont à la charge de la personne physique ou morale qui les a occasionnés  y compris 

ƭΩŞǾŜƴǘǳŜƭ ŘŞǎŀƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ infrastructures m odifiées ou adaptées .  
 

16.8 En cas de renforcement du raccordement au réseau, les conditions définies pour les 

nouveaux raccordement s sΩappliquent.  
 

16.9 Les modalités d Ωapplication et les conditions de prix (C RR et CCR) sont réglé es plus 

en détail dans le catalogue des tarifs et prestations techniques . Les coûts des 

appareils de mesure et de tarification et d Ωéventuelles infrastructures de 

télécommunications ainsi que les frais pour leur exploitation, montage et démontage 

ne sont pas inclus dans la contribution de raccordement  ; ils sont facturés 

conformément à la législation fédérale . 

 

 

Art. 17 Exigibilité  et exécution du raccordement  

 

17.1 Sauf exception,  la contribution de raccordement  est  exigible et doit être acquittée 

ŀǾŀƴǘ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘΦ 

 

17.2 Le raccordement n Ωest exécuté que  si  le client a rempli toutes les conditions 

préalables financières et techniques, et si les  autres travaux y relatifs  ont été 

exécutés.  
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Art. 18  Modifications de  raccordement  

 

18.1 [Ŝ ŎƭƛŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞ Ł ƳƻŘƛŦƛŜǊ ǎƻƴ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘΦ [ƻǊǎǉǳŜΣ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ 
travaux de construction ou de rénovation réalisés sur son bien - fonds le client requiert 

le déplacement, la modification ou le remplacement des infrastructues  du GRD, il 

supporte les coûts de ces travaux intégralement, sauf convention particulière 

dérogatoire. Si en vertu de cette dernière, le GRD supporte les coûts, il détermine seul 

le nouvel emplacement le plus approprié en tenant compte notamment du critère  

technico - économiq ue. Si le c lient souhaite choisir un autre emplacement pour 

dΩautres motifs, il en assume les coûts supplémentaires entre la variante proposée 

initialement par le GRD et sa variante.   

Si le client demande le remplacement d Ωun  raccordement aérien existant par un 

raccordement souterrain, il en supporte les frais correspondants  et, cas échéant, les 

coûts non encore amortis .  

Si le GRD  prend l Ωinitiative de remplacer une ligne aérienne existante par une ligne 

souterraine, il sΩentendra préalablement avec les propriétaires intéressés sur la 

répartition des frais.  

 

18.2 Le  client est tenu de toute mettre en ǆǳǾǊŜ pour  permettre au  GRD de réaliser les 

infrastructures  nécessaires à la construction et à l Ωexploitation d Ωun réseau sûr, 

performant et efficace . 

 

 

 

Art. 19  Raccordements provisoires  ou temporaires  

 

Les raccordement s provisoires ou temporaires  sont exécutés par le GRD ou ses 

mandataires.  

Les coûts des raccordements provisoires (montage et démontage des lignes, stations 

transformatrices et raccordements pour chantiers, forains, places de fêtes, marchés, 

etc.) sont à la charge du client  ou de l'entrepreneur avec qui  le GRD a convenu un tel 

raccordement . 

 

 
PARTIE 4 -  SÉCURITÉ ET I NSTALLATIONS DU CLIENT  

Art. 20  Sécurité des personnes et des installations  

 

20.1 Si des travaux susceptibles de mettre en péril des personnes ou des biens doivent 

être exécutés à proximité des infrastructues du GRD , le client doit en aviser ce dernier, 

préalablement et en temps utile.  

 

20.2 A la demande du client, le GRD proc èdera à l'isolement des lignes aériennes ou à leur 

mise hors tension lorsque des travaux (montage de grue, travaux de toitures, 
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ravalement de façades, etc.) sont entrepris à proximité de celles - ci. Une participation 

aux frais sera demandée  au client . 

 

20.3 Le client  ou le propriétaire  qui veut exécuter ou faire exécuter des travaux de quelque 

nature que ce soit (par ex. abattage d'arbres, construction, minages, etc.) à proximité 

de lignes électriques aériennes ou souterraines qui, de ce fait, pourraient être 

endommagées ou menacées, do it en informer préalablement et en temps utile le 

GRD. Ce  dernier  détermine les mesures de sécurité nécessaires , en accord avec le 

client ou le propriétaire. Une participation aux frais sera demandée . 

20.4 Le client ou le propriéta ire , q ui a l'intention d'exécuter ou de faire exécuter des travaux 

de génie civil de quelque nature que ce soit sur un terrain privé ou public doit 

préalablem ent se renseigner auprès du GRD  sur la position des câbles éventuellement 

enfouis dans le sol. Avant le remblayage, il est également tenu d'aviser à nouveau le 

GRD pour que celui - ci puisse contrôler, relever et protéger l es câbles qui auraient été 

mis au  jour au cours des travaux. Une participation aux frais sera demandée. Le client 

ou le propriétaire est en tout  temps responsable des éventuels dommages causés.  

 

20.5 Le client ou le propriétaire est responsable du respect des présentes dispositions par 

ses mandataires et auxiliaires Σ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ ŘŜǾƻƛǊ ŘΩŀǾƛǎŜǊ Ŝƴ ǘŜƳǇǎ ǳǘƛƭŜ. 

 

20.6 Les participations aux frais demandées au client mentionnées dans le présent article 

sont calculées et définies par le GRD.  

 

 

Art. 21  Installations propriété du client  

 

21.1 L'établissement, la modification, l'extension et l'entretien des installations propriété du 

client doivent être exécutés en conformité avec  la législation et l es prescriptions 

applicables en la matière.  

En basse tension, l es installateurs autorisés mandatés par le propriétaire de 

ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŘƻƛǾŜƴǘ notamment adresser au  GRD, au moyen des 

formulaires mis à leur disposition , tous les documents techniques et de la branche  

requis notamment dans les PDIE .  

En application de  la législation,  le GRD  demande périodiquement aux propriétaires 

d'installations à basse tension de fournir la preuve que leurs installations répondent 

aux exigences techniques et de sécurité, ainsi qu'aux normes en vigueur.  

Le propriétaire des installations est tenu de faire éliminer, à ses frais, les défauts 

constatés et de fournir un RS dans les délais fixés par le GRD. 

La législation applicable en la matière et les prescriptions qui en découlent font foi.  

 

21.2 Les installations et les appareils raccordés au réseau de distribution doivent être 

constamment tenus en bon état de manière à ne présenter aucun danger. Tout 

défaut constaté devra aussitôt être corrigé.  
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Le client signale immédiatement à un installateur autorisé toute anomalie  

apparaissant dans son  installation, tel le  que  le  fonctionnement fréquent des fusibles  

ou  des disjoncteurs,  crépitement ou autre phénomène suspect.  

 

 
PARTIE 5 -  APPAREIL S  DE MESURE  DE L'ÉNERGIE  

 

Art. 22  Détermination des appareils  

22.1 Le GRD détermine les appareils de mesure et de tarification de l'énergie électrique 

(compteurs, transformateurs de mesure, récepteurs de télécommande centralisée, 

horloges, modems raccordés au x compteurs, etc.) nécessaires  notamment  à la 

facturation de l'utilisation du réseau et de la fourniture d'énergie , aux besoins de 

flexibilité, aux besoins de transmission de données ou aux exigences de mise à 

disposition . Le  GRD peut tenir compte de demandes particulières du client.  

 

22.2 Les clients appartenant à un RCP virtuel, à une Communauté ŘΩŀǳǘƻŎƻƴǎƻƳƳŀǘŜǳǊǎ, 

à une CEL ainsi que l es clients éligibles qui ont fait usage de leur droit d'accès au 

réseau doivent dans tous les cas disposer d'appareils fournis, posés et exploités  par 

le GRD et permettant de dresser une courbe de charge au quart horaire et pouvant 

être télérelevés.  

 

 

Art. 23  Mise en place et exploitation  

 

23.1 Sauf accord contraire écrit, les appareils de mesure et de tarification de l'énergie sont 

fournis, posés et exploités par  le GRD , qui en demeure propriétaire et en assure 

l'entretien, selon les prescriptions légales.  

 

23.2 Le GRD détermine l 'emplacement  des appareils de mesure  et de tarification.   

Le propriétaire ou le client fait établir à ses frais et d'après les instructions du GRD  

toutes les installations nécessaires au raccordement des appareils de mesure , de 

pilotage , de télécommunication et de tarification , y compris les aménagements 

nécessaires à la protection de ces dispositifs (par ex. encastrements, niches, coffrets 

extérieurs) . Cela comprend également le raccordement au  système de 

télécommunication  et la mise à disposition d'un tel système per mane nt, ainsi que le 

paramétrage  des appareils s'y rapportant.  

L'emplacement nécessaire à la pose de ces appareils de mesure est  mis gratuitement 

à la disposition du GRD .  

Si besoin est, un raccordement à une alimentation auxiliaire doit être installé à 

proximité immédiate de la place de mesure.  
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23.3 Le client s'engage à fournir gratuitement au  GRD et à ses mandataires un accès 

permanent à la place de mesure, afin de permettre le relevé du compteur, le contrôle 

ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ 

ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΦ 

Cet accès  doit être accepté par le GRD. 

 

23.4 Les coûts engendrés par la pose ou le démontage des appareils de mesure et de 

tarification sont à la charge de la partie qui demande la prestation . Le montage des 

appareils de mesure et de tarification supplémentaires demandé par le client est 

effectué aux frais de ce dernier. Ces appareils supplémentaires doivent être 

compatibles avec les équipements et systèmes d'information du GRD . Le  GRD se 

réserve le droit de mettre en ǆǳǾǊŜΣ aux frais du client demandeur et dans les règles 

ŘŜ ƭΩŀǊǘ, des équipements de télécommunication adéquats pour accéder à distance 

et à tout moment aux données des appareils de mesure et de tarification.  Dans 

certain cas, le client peut être obligé pour des raisons techniques de mettre à la 

disposition du GRD, à ses frais, une ligne téléphonique fixe ou mobile nécessaire à la 

transmission des données de consommation et au besoin une prise électrique 2 30 V 

à proximité des appareils de mesure et de tarification . 

 

23.5 Seuls le GRD  et ses mandataires sont autorisés à monter, plomber, déplomber, 

installer, enlever ou déplacer des appareils de mesure et de tarification . Seules ces 

personnes peuvent établir ou interrompre l 'acheminement  ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Řŀƴǎ ǳƴŜ 

ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ƻǳ ŘŞƳƻƴǘŀƴǘ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜΦ vǳƛŎƻƴǉǳŜ, sans 

autorisation, détériore  ou retire les plombs  des appareils  de mesure ou procède à 

des manipulations pouvant influencer le fonctionnement et  ƭΩŜȄŀŎǘƛǘǳŘŜ de ces 

appareils répondra du dommage causé et supporter a  en outre les frais de révision, 

de remise en conformité et de vérification officielle  ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻǶǘǎ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ 

soutirée non rém unérée  et  les éventuelles pénalités induites . Le  GRD se réserve le 

droit de déposer une  plainte  pénale . 

 

23.6 Si les appareils de mesure et de tarification sont endommagés, sans faute du GRD , le 

propriétaire supportera le coût de leur réparation, remplacement ou échange.  Les 

ŎƻǶǘǎ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎƻǳǘƛǊŞŜ ƴƻƴ ǊŞƳǳƴŞǊŞŜ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜ Ł ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ Řǳ ŎƭƛŜƴǘΦ  

 

 

Art. 24  Exactitude des équipements de mesure  

 

24.1 Les appareils de mesure et de tarification , dont la marge d'erreur ne dépasse pas la 

tolérance légale , ǎƻƴǘ ǊŞǇǳǘŞǎ ƧǳǎǘŜǎΦ [Ŝ ƳşƳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǇŀǊ ŀƴŀƭƻƎƛŜ aux  

horloges de commande, de délestage ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ récepteurs de télécommande 

centralisée situés dans une fourchette de +/ -  30 minutes par rapport au temps réel 

en exploitation non perturbée.  
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24.2 [Ŝǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ǘŀǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ sont étalonnés et poinçonnés 

officiellemen t. Ils sont vérifiés périodiquement par les soins du GRD , conformément à 

la législation en vigueur . 

 

24.3 [ƻǊǎǉǳŜ ƭΩŜȄŀŎǘƛǘǳŘŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ Ŝǎǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŘƻǳǘŜΣ le client peut requérir la  

vérification d es appareils par un laboratoire accrédité . En cas de contestation , le cas 

est soumis à l'expertise  ŘŜ ƭΩhŦŦƛŎŜ ŦŞŘŞǊŀƭ ŘŜ ƳŞǘǊƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ ŘΩŀŎŎǊŞŘƛǘŀǘƛƻƴΦ Si 

l'exactitude des appareils est reconnue, les frais de vérification  y compris les frais 

ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ sont à la charge du client.  

 

24.4 Le client est tenu de signale r immédiatement  toute anomalie qu'il pourrait constater 

dans le fonctionnement des appareils de mesure  et  de tarification.  

 

 

Art. 25  Mesure de l'énergie et de la puissance  

 

25.1 Le flux  d'énergie et de puissance est déterminé par les indications des appareils de 

mesure et de tarification. Des forfait s peuvent être appliqués dans des cas 

particuliers.  

 

25.2 Le relevé des index et des courbes de charge ainsi que  la surveillance des appareils 

fournis et posés par  le GRD  sont effectués par celui - ci  ou ses mandataires. Ceux - ci 

doivent avoir accès, dans un délai raisonnable, aux équipements de mesure durant 

les horaires de bureau . Dans certains cas, le GRD  peut inviter le client à relever  lui -

même  ƭΩƛƴŘŜȄ ŘŜǎ ŎƻƳǇǘŜǳǊǎ Ŝǘ Ł lui communiquer le résultat.  

 

25.3 {ƛ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ǘŀǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ƻǳ ǎƛ ƭŜ relevé des 

ƛƴŘŜȄ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞ par le client  dans un délai raisonnable, le GRD  peut 

procéder à une évaluation de la consommation sur la base  ŘΩǳƴŜ ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ƻǳ des 

prélèvements effectués au cours des périodes précédentes et en tenant compte des 

changements intervenus entre - temps, tels que la puissance de raccordement et les 

conditions d ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

 

25.4 En cas d'arrêt, de mauvais fonctionnement ou d'erreur des appareils de mesure et de 

tarification, les consommations s ont établies le plus exactement possible. A défaut 

de bases plus précises, la valeu r de la consommation réelle est  déterminée par la 

moyenne des périodes de facturation précédant et suivant la perturbation ou , d'après 

une période correspondante de l'année précédente,  en tenant compte des 

changements intervenus, de la puissance de raccordement et des conditions 

ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

 

25.5 Si la grandeur  et la durée de l'écart dans les données ŘΩǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ et de 

tarification peuvent être établies avec exactitude , la rectification  des décomptes 

s'étend  sur cette période , mais au plus sur une période de cinq ans. Si le début du 
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dérangement  ne peut pas être défini avec précision , la rectific ation ne porte  que sur 

la période en cours . 

 

25.6 Si des pertes surviennent dans une installation à la suite  d' un défaut à la terre, d' un 

court - circuit ou de causes propres à l' installation , notamment un appareil resté 

branché par inadvertance ou raccordé à un circuit non approprié, le client ne peut 

prétendre à aucun e réduction sur la  consommation enregistrée . 
 
 

PARTIE 6 -  U TILISATION DU RÉSEAU  

 

Art. 26  Généralités  

 

26.1 Le GRD ŦƻǳǊƴƛǘ Ŝǘ ǊŜǇǊŜƴŘ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Łκ ŘŜ ǎŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎ ǎƛǘǳŞǎ Řŀƴǎ ǎŀ ȊƻƴŜ ŘŜ 

desserte conformément au x dispositions légales applicables. Il accorde dans les cas 

définis par la loi et les  présentes conditions géné rales ǳƴ ŘǊƻƛǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǎƻƴ ǊŞǎŜŀǳΦ  

 

26.2 Le client assume quant à lui la responsabilité du respect des dispositions légales sur 

l'utilisation de l'énergie électrique  et du réseau . 

 

26.3 Sauf convention contraire, le GRD  définit , la tension  et le facteur de puissance cos  ˒

de l'énergie électrique acheminée , ainsi que les mesures de sécurité. La fréquence 

nominale est de 50  Hz. Il appartient au client d'adapter ses installations en 

conséquence.  

 

 

Art. 27  Utilisation du réseau par les consommateurs éligibles  ayant fait 

usage de leur droit d'accès  au réseau  

 

27.1 Les clients  éligibles qui ont fa it usage de leur droit d'accès  au réseau, conformément 

à la législation  fédérale, doivent disposer d'un contrat de fourniture d'énergie valable, 

exécutable et porté à la connaissance du GRD , au moins 30 jours avant son entrée 

en vigueur. Dans ce cas, soit le client doit conclure un contrat d'utilisation du réseau 

avec le GRD , soit le fournisseur doit être au bénéfice d'un contrat - cadre avec le GRD  

qui const itue un contrat d'utilisation du  réseau avec le client.  30  jours au moins avant 

ƭŀ Ŧƛƴ Řǳ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ŀǾŜŎ ǳƴ ǘƛŜǊǎΣ ƭŜ ŎƭƛŜƴǘ ŀ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊΣ 

en la  forme écrite, la date exacte de fin de son contrat de fourniture.  

 

27.2 Lorsque le client fait usage de son droit de recevoir de la part de son fournisseur une 

facture qui inclut la rémunération pour l'utilisation du réseau, il n'en reste pas moins 

débiteur de cette rémunération envers le GRD. 
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Art. 28  Régularité de l'acheminemen t  

28.1 Dŀƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƴƻǊƳŀƭŜǎΣ le GRD met à disp osition des clients , au 

point de fourniture , une qualité de réseau permettant de livrer l'énergie électrique 

dans les limites des tolérances usuelles en ce qui concerne les propriétés physiques , 

ce , conformément aux normes en vigueur et dans  les  limites de ses possibilités. 

S'agissant des réseaux BT et MT, les tolérances en matière de tension et de fréquence 

selon  la norme européenne EN 50160 « Caractéristiques de la tension sur les réseaux 

publics de distribution d'électricité  » s'appliquent . Dans des cas particuliers, par 

exemple si le point de fourniture est très éloigné, les normes précitées pourraient ne 

pas être garanties.   

 

28.2 L'énergie refoulée par un producteur  ƻǳ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ 

stockage ne doit en aucun cas perturber les autres clients raccordés. Le propriétaire 

ou l'exploitant de l'installation est tenu de prendre les mesures adéquates afin de 

satisfaire à ces exigences.  

 

28.3 Le client  peut demander au  GRD de mesurer  la qualité de l'acheminement . S'il s'avère 

que la qualité telle que définie dans les présentes conditions générales n'est pas 

atteinte et si ce défaut de qualité n'est pas dû à une faute ou un manquement 

imputable au client , les coûts de s mesure s sont à la charge du GRD . Dans tous les 

autres cas, ces coûts sont à la charge du client . 

 

 

Art. 29  Limitation  et interruption de ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ 

 

29.1 Le GRD a le droit de restreindre ou d'interrompre lŜ ŘǊƻƛǘ ŘΩutilisation de son réseau 

distribution  :  

a)  en cas de force majeure , tels que faits de guerre ou circonstances analogues, 

troubles intérieurs, mouvements sociaux et désordres, grèves, émeutes, 

sabotages , épidémies,  pandémies  ; 

b)  en cas de catastrophes naturelles, tel le s que tremblements de terre, inondations, 

avalanches, éboulements de rochers, glissements de terrains et laves torrentielles  

; 

c )  lors d'événements extraordinaires ou naturels , tels qu'incendies, explosions , 

charriages de glace, sécheresse importante ou brusque fonte de glace, foudre s, 

tempêtes, neige, orage, précipitations, froid, canicule , perturbations , surcharge 

des réseaux , avarie ou destruction d es installations propres ou de tiers  ou autres 

événements aux répercussions similaires, ainsi qu 'en cas d e défaillance de la 

production  ; 

d)  lors  d'interruptions pour des raisons d'exploitation, tel le s que  réparations, travaux 

d'entretien et d'extension, interruption de l'approvisionnement , capacités de  

réseau  insuffisant es, surcharges, congestions des réseaux, perte de moyens de 

production , délestages préventifs  ; 
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e)  lors de me sǳǊŜǎ ǉǳƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇŞƴǳǊƛŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ǎŜ ǊŞǾŝƭŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ 

ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ;  

f )  en cas d'accidents ou d'incidents, lorsqu'il y a danger pour l'homme, les animaux, 

l'environnement ou les biens  ; 

g)  lorsque la sécurité de l'approvisionnement ne peut pas être garantie , afin de 

prévenir les surcharges, les pénuries ainsi que les variations de fréquence  ; 

h)  en cas de mesures ordonnées par les autorités  et cellules de crise compétentes . 

Dans la mesure du possible, le GRD  tiendra compte des besoins des clients. Les 

interruptions ou restrictions d'utilisation du réseau de longue durée prévisibles seront 

également, dans la mesure du possible, annoncées préalablement aux clients.  

[Ŝǎ ƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǎŜƴǎ ŘŜ 

ŦƭǳȄ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ όǎƻǳǘƛǊŀƎŜ Ŝǘ ƛƴƧŜŎǘƛƻƴύ Ŝǘ ƛƴŘǳƛǎŜƴǘ ƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴǎ ƻǳ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ 

ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ Τ ƴƛ ƭŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊΣ ƴƛ ƭŜ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊΣ ƴƛ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜΣ ƴƛ ƭŜ ŎƭƛŜƴǘ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎŜ ǇǊŞǾŀƭƻƛǊ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ŎƻƴǘǊŀǘ ǇƻǳǊ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜ 

réseau de distribution.  

 

29.2 Le GRD est autorisé à limiter ou à modifier les heures d'alimentation  / de refoulement  

ainsi que la puissance pour certaines catégories d'appareils, afin de gérer la charge 

du réseau de manière optimale  dans les limites fixées par la loi . Les équipements 

techniques nécessaires à cet effet sont à la charge du client.  [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

flexibilité au - delà de la flexibilité garantie et de la flexibilité existante  peuvent faire 

ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘǊŀǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜ Dw5 Ŝǘ ƭŜ c lient . 

 

29.3 Le client qui dispose d'une production propre Σ ŘΩǳƴŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ou qui 

reçoit aussi de l'énergie de tiers, doit veiller à ce que, lors d'arrêt de courant dans le 

réseau du GRD , ses installations soient automatiquement déclenchées et ne puissent 

pas être réenclenchées tant que la tension n'est pas rétablie, en tenant compte des 

conditions d'enclenchement. Ces clients doivent respecter les conditions 

particulières pour le raccordement des producteurs  et des propriétaires 

ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ. 

 

29.4 En cas de suspension lég itime  Řǳ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳΣ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ 

de la commande par un tiers ou de l'approvisionnement de remplacement, 

ƭϥƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŜǇǊƛǎŜ ƻǳ ŘŜ ƭϥƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ƴŜ ŎƻƴŦŝǊŜ ŀǳ ŎƭƛŜƴǘ 

aucun droit à indemnisation de quelque nature que ce soit.  [Ŝ ŎƭƛŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭƛōŞǊŞ 

du paiement des factures reçues ni de ses autres engagements envers le GRD.  

 

 

Art. 30  Limitation et interruption  ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ du fait du 

client  

 

30.1 Le GRD peut, à la  demande d 'un  fournisseur  tiers  ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ Řǳ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘΩǳƴ w/t 

virtuel  et  pour les motifs prévus dans le ur s conditions de fourniture d'énergie , refuser 




























